
Breskens 1.1os. 

1. az du.ndarz ä stmkf0gel zi.n zi za bOIJa I da 
kikns I 

2. mä vrint IZ da bl urn: goT .m bagitn 
3. nu spin: za ni mia of bi mafin: 
4. spAtn ezn zwo.r WET.rak 
5. op da sXIp kre.gn za basXImald bru.at 
6. da trmarma.n e.i ä sphntar m za viiJar 
7. da sXzpar lmkta zä lipn af 
8. m di fabrik ez niks ta zi. 
9. kum i.r maiJ kent - kum ki.ntTji 

10. bo.s tap û.ns fi.r pmtn bi:r I pi.ntTXis I 
11. briiJd os tWIT kiloT moreT.Jn I kiezn 1 krikXis 

(zeUiz.) I • 
12. zmm bidar - of : bi Adar vyvn dri. litars Win 

ytXadruiJkn 
13. i wzlda ma slo.m bi aiJ knApal 
14. kê. zaiJ kni gazi. 
15. (vastenavond is onbekend) da wor ni fe.l na me 

~avi:rt 

16. ksim bli.a daiJk bi Adar ni me.~awest si 
17. 'ld.nt ni Xada.an u.or ma vrmt 
18. di.n. di of to kû.mt 
19. aiJ kopaspmdar - an spin:nmt - aiJ kopajo.~ar 
20. 9IJ klaka ( = een alpintje) - am pmta - alllAtsa 

(ouderwetsch vrouwenmutsje) - bOIJa - da weT.ja 
- am padastu.al - of : am peT.raplytTXi - am pyt 
- aiJ kapeTla 

21. di vmti de. IaJ da weT.rlt fmXtn 
22. ksa ja peT.rJs Xe.vn - of : kro:ln - kro.lt[is 

· 23. EIJalant - brekt fe. o.wa sXe.pn af 
· 24. I e fä.n zle.vnakrr am be.ta ~at 
25. ge.ma twe bna stian: - briira - da bnitsta 
26. da stambe.lt sto.to nrmia 
27. di vent e.jä le.vn az aiJ gro.tn iar 
28. ly~ifers - sen m dne.mJ ni Xable.vn (sic) 
29. da sXo.lkindarsm bida milstar no tstraiJa ('t strand) 

~awzst 

30. kan toX ni komn voT dOIJklOT.r zi 1 Xarid I 

31. da biestn driiJkn groTX lizo.t 
32. di kani X5m wzarkn wan I je pin in zä ke.la 
33. ste.kakie na ste.l- of : stok- m dam be .... zm 
34. ni.1 bida ke.gl§ uo.r ni me ~aspe.lt 
35. eT. ke.na twz kirno. ja garoT.pm 
~6. di peT.ra ez nog ni ripa ta zitnog wita n0tTjaz m 
37. za zino tlä.nt 
38. zeT. jxst maiJ gm .... lt e.lpn opmo.kn 
39. i zat no.It fe.ra briiJ: 
40. ~Iz dn mlt fan dar - of : 0r - mm.lkwit 
41. da man di mo sä vro.wa basXeT.rm: 
42. m da sXtTlda zweTmn IS Xavo.rlak 
43. I jEIJ gru.atn bmk omdat i strerk IS 

44. WAdar mutn do dneT.}t fan mE jAldar dan Û.ndam 
ETlt 

45. ETlp na kiE da bred ophXtn 1 bed = matras ; 
het geheel : ledikä.nt I 

46. unza mdslo.ar esu vre ... t az a vtt fETrkn 
4 7. ~a spriiJn om tferst fo... pris 
48. da buamkwe:kar ~o.ta buom mê.ntn 
49. du troT.m xest aki tu 

50. ~ ba~mta ly:jn vuT.da km .... rka 
51. a spn.a - kikarit (jonger) - of : kikardril - of : 

py:jndril (ouder) - varspri - yTtspri: - varbri.n -
52. 1 da soldoldo:tn I ~En dar o.ar afXakrupt 
53. za vo.dar e.it am zez jo.r no tsXo.la lo.tn ~o.n 
54. kmntam afXaro.In um za loT.ta lä.stwoT.tar ta 

goT.n 
55. ir zi ja ni fe. voT.la VET:azn 
56. stiana potn. zeni fe we.art 
57. dan o.vmpjT.}a stoT.d In dan e.art 
58. I meart est noX fe. ta ko.ut um ta kdsaln 
59. di ke.sa ~e.f - ETldar hXt 
60. I trok an tpe.rt' za ste.art' 
61. vru~ar kwo.ma jAdar ir ala jo.rnoT da ktrmisa 
62. da po.tar ze.i dad onzi.ar volmoT.kt IS 
63. gi zaX ma wm. mo ja pro.tn dar ni te.~ ma 
64. da zwo.Iywn kom: trAX- of : da zwu.lywn z.A.lil 

ago .... w trAXon zi 
65. ~oja vandoT.X ni XoiJ ko.artn 
66. e.tn jidar uk Xe:rn ko:s 
67. zä mo.tar IS kapot - i sto of : zit farsteTlt - of : 

Ijez blyv ste.kn 
68. tizä weT.rama daXawzst - en tezn zaXtn o.vnt 
69. da fe.ntTja lopt op sam blu.ata vutn- of : pu.otn 

I joiJatTji 1 

70. dar IZ an bost m da kana 1 bosta 
71. kwoT. data post am brif broX 
72. kmm pma a man ET.r~t~a 

73. ka me Xin dwarakopn umago.n 
74. noT. sXoftit span: wa tpe.ar~t~ fo ... da ni.wa kara 
75. ken da ko.sa va vo. da midaX 
76. da zema van da ko.niiJ IZ uk soTldo.t Xawzst 
77. we.tTXi gm. pilabo.gamo.kar w0.n: 
78. di ruT.zn ÊT laiJa duT:rns 
79. kXaluaf ar gi wo .... rt fan - niks fan 
80. t ki .... ntTja waz du.at iir dêi.nzt kun. duopm 

· (j tusschen j en X) 

81. zan u.arn en zn u.agn lu.apm 
82. 0r doXtartTji I§ bi~a méi.nda no~ bo§ bro.m: ~on 

trmkn 1 mä..ntTj(X)i I 

83. dar ezn spor~t~a fan di ladar 
84. I zm.tnda - e.vn aiJ ke.l o.~..pm 
85. tfo.lk - zoXt niTks ä..ndar§ - of anazar - as 

XeTlt en n~dum 
86. Adar munt Iz druaga vond dAst 
87. di weTXo krum - teznumwmX laiJ§ do.ra 
88. koXt fo ... da kli.an: atromal(tfi) 
89. di buk IZ du.at XagoTn van aiJ kost m ta 

shkn 
90. za veTfi was kor~t~ ETIJ gut 
91. ID da SXOT. IZd bETSta 
92. na sXAtar moXu.t kAJ;l: nXtn 
93. zuk man u.t akie 
94. kwet ni wor uf ak amu Xon zUkn 
95. aiJ kula km.ldar IS Xut fu.a ~bi:r 

96. Ik most osablutriiJkn om ta varste.rkn 
97. kmuT Iaste.tn m da sta.I briiJ:n 
98. mam bru.r waz muX 
99. da da mdabu.r mok aiJ gru.ata rû.nda 
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100, di kUnaiDETlk IZ dAnaren zy:r - sty:rt am dar 
bi trAX 

101. wa z~.wn di pAt ken. vAJn m tit fan: yT.ra 
102. I past Xut ~p - saky:r (1. v. e. persoon, 2. v. e. 

·werk) 
103. I kum no.zt a manytl~.ta . 
104. m it~.lja .zï vi.rspyganda beT.rgn 
105.. dAraf ja - of : dArava gi d~T.r up doTrw: 
106. rm bu:~m Ë_. än stik fan ~a brAga gav~.m 
107. ja mut û.ns fe.ln k~mn ke.m 
108. IS fan le.vn ~akum: bi aiJ gu.j be.za geT.lt 
109. di dera Is fam be.kno.t Xam~kt 
110. aiJ gatro.wda vro.wa mu ke.n:~.jn I wyf~ja I 
111. ken rr g~s Xaz~.xt m~ twas XIIJ gu:x z~.t 
112. da br~T.war zreXt- t~T n~X fe. ta di.ra um ta 

boTw 
113. baki]- ~bak- ja bakt- di- of : I bakt- wAldar 

bakn - jAidar bakn - zAldar bakn - bakti -
~ baktnda - ja baktnda - 1 of : di - baktnda -
wAldar baktnda - jAidar baktnda - zAldar 
baktnda - WEIJ gabakiJ 

114. bi:n- ~ bi:n- gi bi.t- i bi.t- wAdar bi:n- jAdar 
bim - zAdar bim - bi.n wAdar - I~ bo .... x - kEIJ 
gabo .... In - bojn zAdar uk 

115. t~z a kl~T.ntTja m~r t~Tz ä moT.tTja 
116. ja kan rr ~.jars krigan ~p da m~r-~t'" 

117. xj~ Xaze.it - dat I ~mi z~T diiJkn 
118. da m~.it s~.i dat i galik ~T. 

119. da w~T.rn vyf pnzn 
120. d~ hg ve.l ~.ikals - ~ndar din e.xkabu:~m 
121. tw~.tar - of : da ke.tl - g~ x~IJ ko.kn - tko.k a 

122. tw~ .... i Ez n~Xrun_ - tez nETt Xam~.it 
123. majan~Tza da m~Tkn za bi - of : van - dn 

du Tarn van: ~.i 

124. da bu.~mpj- i za d~ mu.jlakAn: gru.n 
125. da pastar a XuTja wi 
126. da dre.jtsar~ ET û.z ~.uw ys - afXabrä.nt 
127. da mdak spre.jt ytan ~T.1dar van da ku. 
128. da k~star ly.jt I - aiJ krys - kryzn 1 

129. da tri.m: van da kryw~.gn by~n van da zu~r-~t-~& 

130. s~maga mËT.nsn snytn dar ne.za ar"t" 
131. ~ren am bû.nt em bl~.w gaslo.gn 
132. da s~T.s Iz am be.tTja dAna 1 testar ytsytwrestn 1 

133. da sni.aw hg dika - of : u.~ga 
134. tiz laiJa gale.n dak ja gazi.n re ... 
135. niwpuT.r"t"~ woT.r an Lala ni.wa stat 
136. dii. - I\s: dunt - ja dut - i dudat - waldar du.nt -

jaldar du.nt- ~aldar du.nt- ~ de.nt- ja de.jat ~ 
i de.jat- waldar de.anat- jaldar de.anat·- zaldar 
de.anat - de.ni\s: da - detit m~. - de.I zat m~. 

137. du.~pm - an du.~pkhat (vroeger - nu niet meer 
gebruikt) - a duT~pbrekn 

138. d~sn - I d~st - i d~sta - di jeT. Xad~sn - of ·: -
Xad~st 

139. bm: - I\s: bi -ja bmt - i bnit- wadar bm: - jadar 
bm: - zadar bm: - bmt1 - bû .nti - kEIJ gbun: 

140. Locale landmaten : ä ru = 3,84 m. x 3,84 -
ä gamret (300 r.) - da brAXsXa ru. 

141. Waternamen : dam bre.I (een diepe watergang) 
- da veTsta - daro.ja vesta - da bazä~nda (De 
Baarzande, een kreek te Groede) 

De naam van de gemeente in haar eigen dialect is br~T.Jis 

De inwoners heeten brefi~.ndars 
Hun bi jnaam is ET.riiJksk~pm 

Het aantal inwoners was op 31-12-30 : 3.003 ; voornaamste gezindten : Ned. Herv. : 1.863 ; R. K. : 
244 ; geen kerke]. gez. : 496. 

Taaltoestand. De voornaamste wijken zijn : da 'kikyt - dan 'ustarpAt - da slyza - tsä.ndartje - d& 
brefiSn'dik- da k~ma (Komme) - da 1ïT.nta- tmelawa.tar- da k~.ja- tste.gar- p~.pmdrçTXt- da stiano.vn 
- tu~_ft (het vroegere ha venhoofd). 

Het dialect vertoont geen locale verschillen. Er wordt geen Fransch gesproken. De inboorlingen 
spreken zooveel moge1ijk beschaafd met de vreemdelingen en met een paar Holland.sche ambtenaren en 
politiebedienden ; daar buiten wordt dialect gesproken. 

De bevolking bestaat voornamelijk uit arbeiders. die ter plaatse werken, o. m. in de suikergoedfa­
. brieken; er zijn ook nog een paar honderd visschers, en ten slotte een tiental hoeven waarop een paar 
dozijn landarbeiders werkzaam zijn. De inwoners van Breskens hebben het gevoelen dat het dialect van 
deR. K. meer naar het Westvl. zweemt. 

Zegslieden. I. Elisa Klaassen; 12 j.; hier geh.; schoolmeisje; heeft steeds hier verbleven; V. is 
van Breskens, M. van Groede; zij spreekt gewoonlijk dialect. 

2. JanTangher 11 j.; hler geh.; scholier; heeft steeds hier verbleven; M. is van Breskens (R. ~.). 
3. Mevr. de Pree-Leenhoutc3; 33 j.; hier geh.; V. en M. beiden van hier, heeft steeds hier verbleven. 
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